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Aux Administrations des Etats Membres de l'UIT et �aux Membres du Secteur des radiocommunications

�




Objet:	Cinquième réunion du Groupe consultatif des radiocommunications,

	Genève, 11-14 mars 1997



1.	Suite à la Résolution 17 de la Conférence de plénipotentiaires (Kyoto, 1994) et à la Résolution UIT-R 3-1 de l'Assemblée des radiocommunications (Genève, 1995), le Groupe consultatif des radiocommunications est maintenu.



	J'ai l'honneur de vous informer que la cinquième réunion du Groupe consultatif des radiocommunications aura lieu au siège de l'UIT, à Genève, du 11 au 14 mars 1994 inclus, sous la présidence de M. M. Goddard (Royaume-Uni).



2.	Le projet d'ordre du jour de la réunion du Groupe consultatif des radiocommunications est reproduit dans l'Annexe 1.



3.	La réunion s'ouvrira à 9h30 le premier jour, l'inscription des participants commençant à 8h30. Des informations détaillées sur les salles de réunion seront affichées sur les écrans placés aux entrées du siège de l'UIT.



4.	Comme il est indiqué à la section 2 de la Résolution UIT-R 3-1 de l'Assemblée des radiocommunications (Genève, 1995), le Groupe consultatif des radiocommunications est ouvert à toutes les Administrations des Etats Membres de l'UIT et à tous les Membres du Secteur des radiocommunications. Il a pour fonction principale, notamment, d'examiner les priorités et les stratégies pour les activités du Secteur des radiocommunications. Il suivra l'évolution des besoins et donnera des avis sur les modifications qu'il convient d'apporter à l'ordre des priorités des travaux des Commissions d'études. Il suivra les activités des Réunions de préparation à la conférence (RPC) et des Groupes de coordination intersectorielle et formulera toutes propositions utiles en matière d'amélioration des méthodes de travail du Secteur des radiocommunications.



	Les méthodes de travail spécifiées dans la Résolution UIT-R 1-1 ( Genève, 1995) pour les Commissions d'études sont appliquées au Groupe consultatif en ce qui concerne ses réunions et sa documentation.



5.	Un projet de texte pour le nouveau plan stratégique 1999-2003 relatif aux stratégies, aux objectifs et aux priorités du Secteur des radiocommunications est reproduit dans l'Annexe 2. Nous espérons que la diffusion à ce stade du projet de plan facilitera son examen pendant la réunion. Le Président du GCR souhaiterait recevoir vos observations sur ce projet de texte, ce qui lui permettrait d'établir une version révisée à jour qui sera soumise à la réunion. Vous pouvez adresser vos observations au secrétariat du GCR par courrier électronique (adresse du courrier électronique Internet: rrag@itu.int).



6.	Les contributions aux travaux du Groupe consultatif doivent être transmises au Directeur du Bureau des radiocommunications (BR). Un exemplaire de chaque contribution doit aussi être envoyé au Président et aux Vice-Présidents. Ces contributions doivent parvenir au BR le 10 janvier 1997 au plus tard. Les contributions reçues par le Directeur moins de deux mois, mais au moins sept jours ouvrables avant le début de la réunion, seront publiées uniquement dans la langue originale, et ne seront distribuées en début de réunion qu'aux seuls participants présents. Les adresses du Président et des Vice-Présidents du Groupe figurent à l'Annexe 3.



En vue de résoudre toutes questions éventuelles au sujet des contributions, il conviendra de mentionner le nom de l'auteur, ses numéros de télécopie et de téléphone et son adresse électronique sur la page de couverture de toutes les contributions.



7.	Plusieurs micro-ordinateurs Pentium équipés d'imprimantes sont à la disposition des délégués pendant les réunions au siège de l'UIT.



8.	Afin de permettre au BR de prendre les dispositions nécessaires concernant la documentation et l'organisation de la réunion, je vous saurais gré de bien vouloir me faire parvenir par lettre ou par télécopie (N° télécopie: +41 22 730 6600), dès que possible, et au plus tard le 10 février 1997, la liste de vos participants accompagnée du formulaire de participation dûment rempli (un exemplaire par participant) que vous trouverez en Annexe 4.



9.	Il est signalé à l'attention des participants que le Groupe de travail mixte GCNT/GCR chargé de préciser les attributions de l'UIT-R et de l'UIT-T (Résolution 16, PP-94) se réunira dans la matinée du 7 et du 8 mars, et toute la journée le 10 mars 1997. Le Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB) assure le secrétariat de ce Groupe de travail mixte. Pour votre information, le Groupe consultatif de la normalisation des télécommunications (GCNT) se réunira du 3 au 7 mars 1996. Toutes ces réunions auront lieu à Genève. Pour de plus amples détails concernant la réunion du Groupe de travail mixte, veuillez vous référer à la Circulaire administrative CA/39.









	Robert W. Jones

	Directeur du Bureau des radiocommunications

Annexes: 4





Distribution:



-	Administrations des Etats Membres de l’UIT

-	Membres du Secteur des radiocommunications

-	Présidents et Vice-Présidents des Commissions d’études des radiocommunications et de la Commission spéciale chargée d’examiner les questions réglementaires et de procédure

-	Président et Vice-Présidents du Groupe consultatif des radiocommunications

-	Président et Vice-Présidents de la Réunion de préparation à la Conférence

-	Membres du Comité du Règlement des radiocommunications

-	Secrétaire général de l’UIT, Directeur du Bureau de la normalisation des télécommunications, Directeur du Bureau de développement des télécommunications



�ANNEXE 1�(à la Circulaire administrative CA/40)



PROJET D'ORDRE DU JOUR DE LA CINQUIÈME RÉUNION DU

GROUPE CONSULTATIF DES RADIOCOMMUNICATIONS

Genève, 11-14 mars 1997

1.	Remarques liminaires��Documents�RAG97/��2.	Adoption de l'ordre du jour���3.	Résultats pertinents de la CMNT-96 et du FMPT-96���4.	Examen des décisions pertinentes du Conseil de 1996���5.	Planification stratégique et ressources���	5.1	Projet de plan stratégique pour 1999-2003���	5.2	Projet de budget biennal de l'UIT-R pour 1998/99���	5.3	Plan opérationnel du BR pour 1997���	5.4	Etude de coût���6.	Programme de travail et structure���	6.1	Rapport d'activité sur l'UIT-2000 (Résolutions 15 et 39)���	6.2	Précision des attributions (Résolution 16)���	6.3	Aide à la gestion des fréquences pour certaines tâches de maintien de la paix (Résolution 54)���	6.4	Calendrier
 des réunions de l'UIT-R���7.	Activités en cours et suivi���	7.1	Résolution 18���	7.2	Méthodes de travail���	7.3	Elaboration de directives officielles à l'intention des Rapporteurs���8.	AR-97 et CMR-97���	8.1	Travaux préparatoires pour l'AR-97���	8.2	Travaux préparatoires pour la CMR-97, activités de la RPC�97���	8.3	Structure de la CMR-97���9.	Date de la prochaine réunion���10.	Divers���





	M. Goddard�	Président du Groupe Consultatif des Radiocommunications



�ANNEXE 2�(à la Circulaire administrative CA/40)



PROJET

Objectifs et priorités du Secteur pour la période 1999�2003



A	Radiocommunications

A.1	Mission du Secteur des radiocommunications dans un environnement en pleine mutation



27	Conformément aux dispositions de la Constitution et de la Convention (Genève, 1992), le Secteur des radiocommunications de l'UIT a pour mission, entre autres, d'assurer l'utilisation rationnelle, équitable, efficace et économique du spectre des fréquences radioélectriques par tous les services de radiocommunication, de procéder à des études et d’adopter des Recommandations sur des questions de radiocommunication.



28	Cette mission se fera dans un environnement qui se caractérise par:

1	la reconnaissance croissante de la valeur économique du spectre des fréquences et l'application de principes économiques à la gestion de cette ressource;

2	l’augmentation constante de la demande, pour des systèmes spatiaux et de Terre, de fréquences radioélectriques, qui sont en nombre limité;

3	le rôle de plus en plus important des organisations régionales et des activités du secteur privé dans un environnement déréglementé;

4	la rapidité des progrès technologiques axés sur le marché et le consommateur;

5	la convergence croissante de nombreux services de radiocommunication et la convergence d'applications de Terre et par satellite;

6	le besoin qu'ont les pays en développement de disposer de Manuels et de normes mondiales applicables aux systèmes de radiocommunication pour obtenir une rentabilité générale de ces systèmes.



A.2	Objectifs stratégiques du Secteur des radiocommunications



29	Dans le cadre de sa mission globale, le Secteur des radiocommunications a pour objectifs stratégiques de remplir les fonctions énoncées dans la Convention et, en particulier, pour la période 1999�2003:

1	maintenir et améliorer la position de l'UIT-R en ce qui concerne la gestion efficace du spectre utilisable des fréquences radioélectriques, sans brouillages préjudiciables, et veiller à ce que le Règlement des radiocommunications et les droits des Administrations Membres et des fournisseurs de services soient respectés;

2	continuer à élaborer des critères plus précis pour le partage des fréquences et la coordination des nouveaux systèmes et des systèmes existants pour les services spatiaux et de Terre en vue d'accroître l'efficacité de l'emploi du spectre utilisable des fréquences;

3	continuer à améliorer les méthodes de travail et le rapport coût - efficacité du Secteur des radiocommunications dans le cadre d'une structure organique souple, chercher à améliorer l'efficacité des assemblées et des conférences des radiocommunications et accroître la qualité de service du Secteur en améliorant l'utilisation des moyens électroniques de travail dont Internet et le World Wide Web;

4	veiller à ce que le Comité du Règlement des radiocommunications s'acquitte de ses fonctions, de manière à conserver la confiance des Etats Membres;

5	effectuer, dans le cadre d'équipes de projet, l'étude des Questions approuvées compte tenu, selon le cas, des contraintes imposées en ce qui concerne le champ d’application et les délais;

6	diffuser, en collaboration étroite avec le Secteur du développement des télécommunications ou le Secteur de la normalisation des télécommunications, selon le cas, les informations et les connaissances techniques en organisant des réunions d'information, des séminaires, en élaborant des Manuels et en fournissant des outils de gestion automatique du spectre;

7	effectuer, dans le cadre d'équipe de projets, les études urgentes décidées par les CMR, en vue des futures CMR;

8	fournir des renseignements sur les concepts de gestion du spectre unanimement acceptés, et le cadre réglementaire correspondant en particulier afin d'aider les pays en développement, et contribuer à l'application des différentes Recommandations de l'UIT�R qui indiquent la ligne à suivre pour mettre en oeuvre de la manière la plus économique et opportune qui soit les systèmes de radiocommunication.



A.3	Priorités du Secteur des radiocommunications



30	Les priorités du Secteur des radiocommunications pour la période 1999�2003 sont, hormis celles qu'identifieront de futures conférences, les suivantes:

1	faciliter une coordination rapide entre les nouveaux systèmes et les systèmes existants pour les services spatiaux et de Terre;

2	développer l'assistance offerte aux Etats Membres pour la coordination et l'enregistrement des assignations de fréquence et l'application du Règlement des radiocommunications, en accordant une attention particulière aux besoins des pays en développement et aux Etats Membres qui viennent d'adhérer à l'Union;

3	développer des initiatives de réglementation du spectre afin de mieux harmoniser les attributions de fréquences et l'utilisation des orbites des satellites;

4	étudier et appliquer, selon le cas, des techniques améliorées de gestion internationale du spectre, y compris les méthodes financières et économiques;

5	fournir une assistance au BDT en vue de mettre en oeuvre des systèmes de radiocommunication modernes dans les pays en développement, en particulier dans les zones rurales;

6	élaborer des recommandations appropriées pour faciliter le développement et la mise en oeuvre de systèmes mondiaux personnels de radiocommunication, dont les GMPCS, dans le cadre des TMI�2000;

7	en ce qui concerne l'amélioration des méthodes de travail du Secteur, s'efforcer:

–	d'utiliser davantage les moyens conviviaux d'échange de documents;

–	d'accélérer l'élaboration des Recommandations et la rationalisation des méthodes de publication (réduction du coût unitaire et des délais, élargissement de la diffusion et de l’accès électronique);

–	d’utiliser davantage l'informatique pour la notification et le traitement des assignations de fréquence;

–	d'assouplir la structure organique du Bureau des radiocommunications en accordant une attention particulière à la formation et au perfectionnement du personnel du Bureau;

8)	encourager une plus forte participation d'entités et organisations autres que les administrations aux activités du Secteur des radiocommunications.



�ANNEXE 3�(à la Circulaire administrative CA/40)



NOM ET ADRESSE DU PRESIDENT ET DES VICE-PRESIDENTS�DU GROUPE CONSULTATIF DES RADIOCOMMUNICATIONS





Président

	M. M. GODDARD	Tél.: 	+44 1344 47 32 66�	ICL	Fax: 	+44 1344 47 31 94�	Interactive Services�	Lovelace Road�	BRACKNELL�	Berkshire RG12 8SN�	Royaume-Uni



Vice-Présidents

	M. A.I. KOUCHTOUEV	Tél.: 	+7 095 975 22 48�	First Deputy Director	Fax: 	+7 095 267 72 55�	Radio Research & Development Institute (NIIR)�	Ministry of Posts and Telecommunication of the Russian Federation�	16 Kazakova Street�	103064 MOSCOU�	Fédération de Russie



	M. S. MBAYE	Tél.:	+221 21 6275
 
/
 
22 5626�	Directeur Coopération et	Fax:	+221 22 1492�	relations internationales�	SONATEL�	6, rue Wagane Diouf�	Boîte postale 69�	DAKAR�	Sénégal (République du)



�ANNEXE 4�(à la Circulaire administrative CA/40)

�import R:\\ART\\TIF\\LGO_0UIT.TIF���REUNION DU GROUPE CONSULTATIF DES RADIOCOMMUNICATIONS�(Genève, 11-14 mars 1997)��import R:\\ART\\TIF\\LGO_0ITU.TIF����Formulaire de participation  –  Registration Form  –  Formulario de inscripción��(LETTRES MAJUSCULES - CAPITAL LETTERS - LETRAS MAYUSCULAS)

1. M. Mme Mlle 	Mr. Mrs. Miss

	Sr. Sra. Srta.�

____________________________________________________

(nom, family name, apellidos)�

________________________________________________

(prénom, first name, nombre)��2. Accompagné de (Membre de la famille)

	Accompanied by (Family Member)

	Acompañado por (Miembro de la Familia)�

____________________________________________________________��3.Pays/Country/País�________________________________________________________________________��

	4. Représentation/Representation/Representación



Nom de l'Administration et/ou Organisation

Name of the Administration and/or Organization

Nombre de la Administración y/o Organización�________________________________________________________________________________



________________________________________________________________________________��

Administration/Administración�only/seulement/solamente��embed MSDraw \* mergeformat ����Chef de délégation�Head of delegation�Jefe de la delegación��embed MSDraw \* mergeformat ����Adjoint�Deputy�Adjunto��embed MSDraw \* mergeformat ����Délégué�Delegate�Delegado��	et/ou – and/or – y/o

�embed MSDraw \* mergeformat ����Exploitations reconnues

Recognized Operating Agencies

Empresas de explotación reconocidas��embed MSDraw \* mergeformat ����Organismes scientifiques ou industriels

Scientific or Industrial Organizations

Organismos científicos o industriales��embed MSDraw \* mergeformat ����Institutions spécialisées des Nations Unies

Specialized agencies of the United Nations

Organismos especializados de las naciones unidas���embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations régionales et autres organisations internationales

Regional and other International Organizations

Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales��embed MSDraw \* mergeformat ����Autres entités s'occupant de questions de télécommunication

Other entities dealing with telecommunication matters (CV 230)

Otros entidades que se ocupan de cuestiones de telecomunicaciones���embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations intergouvernementales exploitant des systèmes à satellites

Intergovernmental Organizations operating satellite systems

Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélite��embed MSDraw \* mergeformat ����Organisations régionales de télécommunication

Regional Telecommunication Organizations

Organizaciones regionales de telecomunicaciones��

5.Adresse officielle

   Official address

   Dirección oficial�________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

��TEL:�FAX:�E-MAIL:��

6.Adresse privée pendant la réunion

   Private address during the meeting

   Dirección privada durante la reunión�_____________________________________

_____________________________________

�

TEL: _______________________��7.Adresse de la famille (facultatif)

   Home address of the family (optional)

   Dirección familiar (facultativo)�_____________________________________

_____________________________________

�

TEL: _______________________��

8.Je désire recevoir les documents en�	I wish to receive the documents in�	Deseo recibir los documentos en���Français���English���Español��

Date:

Date:

Fecha:�

_____________________________________�Signature:

Signature:

Firma:���

Réservé au Secrétariat du BR / For BR Secretariat use only / Para uso exclusivo de la Secretaría del BR��Franchise

�embed MSDraw \* mergeformat ����Section

�embed MSDraw \* mergeformat ����Casier

�embed MSDraw \* mergeformat �����

A retourner dûment rempli au Bureau des radiocommunications

To be returned duly completed to the Radiocommunication Bureau

Devuélvase a la Oficina de Radiocomunicaciones debidamente rellenado�

Place des Nations

CH-1211 Genève 20

Suisse��

Téléphone: +41 22 730 5111

Telefax: +41 22 730 6
6
00

Télex: 421000 UIT��



�symbol 190 \f "Symbol" \s 11��



Place des Nations	Téléphone 	+41 22 730 51 11	Télex 421 000 uit ch	Internet:	itumail@itu.int

CH-1211 Genève 20	Téléfax	Gr3:	+41 22 733 72 56	Télégramme ITU GENEVE	X.400 	S=itumail; P=itu

Suisse		Gr4:	+41 22 730 65 00		A=400net; C=ch
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